
— Там говорилось, что для хорошего сна подойдет несколько традиционных китайских средств,
— размяв пальцы, принялась объяснять Жуань Аньань. — Нужен кардамон цаоко, дудник,
корица и солодка. Их следует измельчить в порошок и, растворив в воде по пятнадцать грамм
каждого растения, пить небольшими порциями три раза в день. Я как раз собиралась
попробовать.

Услышав перечень трав, Гу Цзюэ высоко поднял брови.

— Ты действительно веришь, что это поможет? — удивленно спросил он.

— Ну да, — уверенно произнесла Жуань Аньань и лукаво улыбнулась, словно хитрая лиса. — К
тому же, если я буду пить этот отвар каждый день, мое тело будет пахнуть приятнее, когда я
умру, и меня кремируют.

Гу Цзюэ закатил глаза и откинулся на спинку стула.

Ей редко выпадал шанс подшутить над ним, поэтому этим моментом она не могла не
воспользоваться.

Жуань Аньань громко рассмеялась, глядя на его удивленное выражение лица.

После того, как они вдоволь посмеялись друг над другом, им подали заказанную еду.

Рыба была довольно вкусной, явно приготовленной рукой мастера, знающего свое дело. Но, к
сожалению, из-за того что заведение считалось студенческим, особых изысканных
ингредиентов для блюд не было.

Жуань Анань очень любила есть рыбу.

Когда она несколько дней назад была у своего дедушки, то с удовольствием отведала
приготовленный для нее суп из морского окуня. Рыба была просто восхитительной, и даже
сейчас у нее остались яркие воспоминания о том вкусном супе.

В отличие от того окуня, здешняя рыба после нескольких укусов сразу же развалилась, хотя и
не потеряла своего вкуса.

Жуань Аньань ткнула пальцем в рыбу на своей тарелке и сказала:

— Я все еще помню, что когда я была совсем ребенком, рыба, которую в моей семье готовили,
часто вылавливал для нас наш сосед. Он очень любил рыбачить и постоянно отдавал нам часть
своего улова.



Хотя Гу Цзюэ не знал, с чего вдруг Жуань Аньань об этом это рассказала, но после ее слов, он
вдруг вспомнил о маленьком городке, который она упоминала, когда разговаривала с Цю Янь.

Гу Цзюэ, немного подумав, решительно сказал:

— Я тоже часто рыбачил раньше. Порой даже без удочки. У нас было совсем неглубокое
озерцо, поэтому мы просто заходили в него и ловили рыбу руками.

Жуань Аньань восторжено улыбнулась.

«Господи, какой же он классный».

***

После окончания финального баскетбольного матча, Гу Цзюэ, благодаря своей феноменальной
игре, стал самым популярным студентом на форуме.

[Малышка Боженьки Гу], [Мечтаю стать майкой Боженьки Гу] и [Хочу обнимать Боженьку Гу,
словно кулон на его шее] были лишь одними из немногих странных ников среди пользователей
студенческого форума. Однако Жуань Аньань это ни сколько не удивляло.

Главной темой обсуждения его фанаток долгое время оставалось ангельски красивое лицо Гу
Цзюэ. За ним сразу же следовали воздыхания по его стройной талии и уже потом восхищения
мастерством игры в баскетбол.

Жуань Аньань никак не могла понять, каким образом кто-то умудрился сфотографировать, да
еще и с дальней трибуны, образ Гу Цзюэ, который вытирая пот с лица своей майкой, обнажал
пресс.

Она не знала, принято ли так вытирать пот или это был спортивный моветон, но недовольных
этим на форуме не нашлось.

Такую фотографию было явно очень трудно сделать, беря во внимание всю динамику игры.
Получить четкий снимок без размытий оказалось самой настоящей удачей.

Коллекция фотографий Гу Цзюэ пополнялась с каждым часом. Со временем его талия стала
практически такой же популярной темой обсуждения, как и его лицо.
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